Vadovaudamiesi Nuotekų valymo įrenginių projektavimas, statyba (Beinaičių k, Kėdainių r. ir Meironiškių k., Kėdainių r.) ir rekonstravimas (Nociūnų k., Kėdainių r. ir Pajieslio k., Kėdainių r. pirkimo Nr. 8082252 (toliau – pirkimas) bendrųjų sąlygų 5 skyriumi pateikiame atsakymus į klausimus užduotus CVP IS priemonėmis:
	Eil. Nr.
	Tiekėjų klausimai
	Pirkimo sąlygų paaiškinimas

	Dėl I pirkimo dalies

	1. 
	Prašome patikslinti, ar pagal užsakovo reikalavimų 2.19 punktą anglies šaltinio (pvz. melasos) dozavimo įranga yra privaloma visais atvejais, ar ji turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę. Kadangi reikalavime nurodyta, jog tiek fosforo, tiek nitratų papildomas cheminis šalinimas turi būti pagrįstas technologiniais skaičiavimais, nėra aišku, ar anglies šaltinio dozavimo sprendinys laikomas privalomu pirkimo apimties elementu, ar galimu technologiniu sprendimu, taikomu tik esant poreikiui.
	Paaiškiname, kad anglies šaltinio dozavimo įranga turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę.

	2. 
	Prašome patikslinti, ar reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris. Kadangi dekanterio naudojimas gali būti technologinio sprendinio pasirinkimas, prašome patvirtinti, jog šis reikalavimas nėra taikomas tais atvejais, kai dekanteris rangovo sprendime nenumatomas.
	Paaiškiname, kad reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris.

	3. 
	Pirkimo sąlygų 4 priede 1.2 punkte, 2.1 eilutėje nurodyta ,, **Paskutiniai 2 finansiniai metai yra 2025 ir 2026, jei tiekėjo finansiniai metai sutampa su kalendoriniais metais“. Prašome patikslinti, nes 2026 metai dar nepasibaigę. 
	Pateikiame patikslintą 1 pirkimo dalies 4 priedą.

	4. 
	Efektyvumo garantijų žiniaraštyje nustatyta Rangovo atsakomybė nėra ribojama nei maksimaliu baudų dydžiu, nei siejama su realiais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis aplinkosauginėmis sankcijomis. Baudos skaičiuojamos nuo visos Sutarties kainos, todėl gali akivaizdžiai viršyti galimą žalą. Pažymime, kad civilinėje teisėje netesybos atlieka kompensacinę, o ne baudžiamąją funkciją, todėl Rangovo atsakomybė turi būti: proporcinga galimiems nuostoliams, aiškiai apribota (maksimali riba), nesukurianti nepagrįsto Užsakovo praturtėjimo. Prašome patikslinti pirkimo dokumentus, nustatant maksimalią bendrą Rangovo atsakomybės ribą pagal Efektyvumo garantijas ir aiškiai susiejant ją su faktiškai patirtais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis sankcijomis.
	Nustatytos baudos nėra abstrakčios ar neapibrėžtos – jos siejamos su objektyviai išmatuojamu išleidžiamų valytų nuotekų kokybės rodiklių viršijimu. Šie rodikliai yra esminiai pirkimo objektui ir tiesiogiai susiję su pagrindiniu Sutarties rezultatu – tinkamai veikiančiais nuotekų valymo įrenginiais bei išleidžiamų valytų nuotekų atitiktimi pirkimo dokumentuose nustatytiems reikalavimams.
Tiekėjo siūlymas baudas sieti tik su Užsakovo faktiškai patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis iš esmės paneigtų netesybų ir efektyvumo garantijų paskirtį, nes kiekvienu atveju Užsakovas turėtų atskirai įrodinėti patirtų nuostolių dydį, nors išleidžiamų valytų nuotekų neatitiktis gali lemti ne tik tiesiogines sankcijas, bet ir papildomas eksploatacines, technologines, aplinkosaugines bei kitas rizikas.
Perkančioji organizacija taip pat nesutinka, kad baudų skaičiavimas nuo Sutarties kainos savaime yra neproporcingas. Efektyvumo garantijos yra susijusios su viso pirkimo objekto galutiniu rezultatu, o ne su atskiru darbų ar įrangos elementu. Jeigu garantuojami išvalymo rodikliai nėra pasiekiami, Užsakovas negauna to rezultato, dėl kurio sudaroma Sutartis.
Nustatytas baudų mechanizmas yra aiškus, objektyvus, vienodai taikomas visiems tiekėjams ir leidžia tiekėjams įsivertinti riziką rengiant pasiūlymą. Todėl nėra pagrindo keisti pirkimo dokumentų ir nustatyti tiekėjo prašomą maksimalią bendrą atsakomybės ribą ar sieti baudas tik su faktiškai Užsakovo patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis.
Atsižvelgiant į tai, tiekėjo prašymas netenkinamas, pirkimo dokumentų nuostatos nekeičiamos.

	5. 
	Koks pirkimo biudžetas?
	Pirkimo biudžetas neskelbiamas.
https://klausk.vpt.lt/hc/lt/articles/360001331325-Ar-perkan%C4%8Dioji-organizacija-apie-tai-informuodama-tiek%C4%97jus-privalo-jiems-nurodyti-perkan%C4%8Diosios-organizacijos-%C5%A1iam-pirkimui-suplanuotas-l%C4%97%C5%A1as-kai-tiek%C4%97jas-to-pra%C5%A1o- 

	Dėl II pirkimo dalies

	6. 
	Prašome patikslinti, ar pagal užsakovo reikalavimų 2.19 punktą anglies šaltinio (pvz. melasos) dozavimo įranga yra privaloma visais atvejais, ar ji turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę. Kadangi reikalavime nurodyta, jog tiek fosforo, tiek nitratų papildomas cheminis šalinimas turi būti pagrįstas technologiniais skaičiavimais, nėra aišku, ar anglies šaltinio dozavimo sprendinys laikomas privalomu pirkimo apimties elementu, ar galimu technologiniu sprendimu, taikomu tik esant poreikiui.
	Paaiškiname, kad anglies šaltinio dozavimo įranga turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę.

	7. 
	Prašome patikslinti, ar reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris. Kadangi dekanterio naudojimas gali būti technologinio sprendinio pasirinkimas, prašome patvirtinti, jog šis reikalavimas nėra taikomas tais atvejais, kai dekanteris rangovo sprendime nenumatomas.
	Paaiškiname, kad reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris.

	8. 
	Prašome nurodyti atitekančių nuotekų savitakinio tinklo vamzdžio skersmenį.
	Savitakinio tinklo skersmuo DN200, kuris baigiasi g/b d1000 šuliniu. Šulinio gylis 2,09 m. Pridedame Vandentiekio ir nuotekų šalinimo tinklų Meironiškių k. supaprastinto statybos projekto ištrauką.
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	9. 
	Prašome patikslinti, ar galima siūlyti kitą išleistuvo vietą negu nurodyta pateiktame plane, t. y. išvalytas nuotekas nuvesti tiesiai į Smilgaičio upelį? 
	Taip, galima.

	10. 
	Efektyvumo garantijų žiniaraštyje nustatyta Rangovo atsakomybė nėra ribojama nei maksimaliu baudų dydžiu, nei siejama su realiais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis aplinkosauginėmis sankcijomis. Baudos skaičiuojamos nuo visos Sutarties kainos, todėl gali akivaizdžiai viršyti galimą žalą. Pažymime, kad civilinėje teisėje netesybos atlieka kompensacinę, o ne baudžiamąją funkciją, todėl Rangovo atsakomybė turi būti: proporcinga galimiems nuostoliams, aiškiai apribota (maksimali riba), nesukurianti nepagrįsto Užsakovo praturtėjimo. Prašome patikslinti pirkimo dokumentus, nustatant maksimalią bendrą Rangovo atsakomybės ribą pagal Efektyvumo garantijas ir aiškiai susiejant ją su faktiškai patirtais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis sankcijomis.
	Nustatytos baudos nėra abstrakčios ar neapibrėžtos – jos siejamos su objektyviai išmatuojamu išleidžiamų valytų nuotekų kokybės rodiklių viršijimu. Šie rodikliai yra esminiai pirkimo objektui ir tiesiogiai susiję su pagrindiniu Sutarties rezultatu – tinkamai veikiančiais nuotekų valymo įrenginiais bei išleidžiamų valytų nuotekų atitiktimi pirkimo dokumentuose nustatytiems reikalavimams.
Tiekėjo siūlymas baudas sieti tik su Užsakovo faktiškai patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis iš esmės paneigtų netesybų ir efektyvumo garantijų paskirtį, nes kiekvienu atveju Užsakovas turėtų atskirai įrodinėti patirtų nuostolių dydį, nors išleidžiamų valytų nuotekų neatitiktis gali lemti ne tik tiesiogines sankcijas, bet ir papildomas eksploatacines, technologines, aplinkosaugines bei kitas rizikas.
Perkančioji organizacija taip pat nesutinka, kad baudų skaičiavimas nuo Sutarties kainos savaime yra neproporcingas. Efektyvumo garantijos yra susijusios su viso pirkimo objekto galutiniu rezultatu, o ne su atskiru darbų ar įrangos elementu. Jeigu garantuojami išvalymo rodikliai nėra pasiekiami, Užsakovas negauna to rezultato, dėl kurio sudaroma Sutartis.
Nustatytas baudų mechanizmas yra aiškus, objektyvus, vienodai taikomas visiems tiekėjams ir leidžia tiekėjams įsivertinti riziką rengiant pasiūlymą. Todėl nėra pagrindo keisti pirkimo dokumentų ir nustatyti tiekėjo prašomą maksimalią bendrą atsakomybės ribą ar sieti baudas tik su faktiškai Užsakovo patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis.
Atsižvelgiant į tai, tiekėjo prašymas netenkinamas, pirkimo dokumentų nuostatos nekeičiamos.

	11. 
	Koks pirkimo biudžetas?
	Pirkimo biudžetas neskelbiamas.
https://klausk.vpt.lt/hc/lt/articles/360001331325-Ar-perkan%C4%8Dioji-organizacija-apie-tai-informuodama-tiek%C4%97jus-privalo-jiems-nurodyti-perkan%C4%8Diosios-organizacijos-%C5%A1iam-pirkimui-suplanuotas-l%C4%97%C5%A1as-kai-tiek%C4%97jas-to-pra%C5%A1o- 

	Dėl III pirkimo dalies

	12. 
	Prašome patikslinti, ar pagal užsakovo reikalavimų 2.19 punktą anglies šaltinio (pvz. melasos) dozavimo įranga yra privaloma visais atvejais, ar ji turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę. Kadangi reikalavime nurodyta, jog tiek fosforo, tiek nitratų papildomas cheminis šalinimas turi būti pagrįstas technologiniais skaičiavimais, nėra aišku, ar anglies šaltinio dozavimo sprendinys laikomas privalomu pirkimo apimties elementu, ar galimu technologiniu sprendimu, taikomu tik esant poreikiui.
	Paaiškiname, kad anglies šaltinio dozavimo įranga turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę.

	13. 
	 Prašome patikslinti, ar reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris. Kadangi dekanterio naudojimas gali būti technologinio sprendinio pasirinkimas, prašome patvirtinti, jog šis reikalavimas nėra taikomas tais atvejais, kai dekanteris rangovo sprendime nenumatomas.
	Paaiškiname, kad reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris.

	14. 
	Prašome patikslinti, ar Perkančioji organizacija leidžia vietoje techninėse specifikacijose detaliai išvardytų atskirų parengtinio valymo įrenginių (automatinių ir rankinių grotų, aeruojamos smėliagaudės, ir pan.) siūlyti gamyklinius (kompaktinius) parengtinio nuotekų valymo įrenginius, kuriuose integruoti automatiniai nešmenų ir smėlio šalinimo sprendiniai, jeigu tokie įrenginiai užtikrina lygiavertę arba geresnę technologinę funkciją, eksploatacinį patikimumą ir atitinka visus kitus pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus.
	Taip, leidžiama, jei siūlyti gamyklinius (kompaktinius) parengtinio nuotekų valymo įrenginius, kuriuose integruoti automatiniai nešmenų ir smėlio šalinimo sprendiniai, jeigu tokie įrenginiai užtikrina lygiavertę arba geresnę technologinę funkciją, eksploatacinį patikimumą ir atitinka visus kitus pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus.

	15. 
	Vertinant pirkimo dokumentuose pateiktus atitekančių nuotekų parametrus, prašytume papildomai pasitikslinti, ar nurodytos reikšmės yra teisingos ir galutinės, kadangi jos atrodo santykinai žemos tipinėms buitinėms nuotekoms. Esant tokioms organinės taršos koncentracijoms gali kilti rizika neužtikrinti stabilaus biologinio valymo proceso, pakankamo aktyviojo dumblo susidarymo ir išlaikymo sistemoje, taip pat gali būti sudėtinga stabiliai užtikrinti nitrifikacijos, denitrifikacijos bei biologinio fosforo šalinimo procesus. Tokios sąlygos taip pat gali turėti įtakos technologinio proceso stabilumui eksploatacijos metu bei reikalaujamų išvalymo rodiklių pasiekimui. Atsižvelgiant į tai, prašytume patikslinti, ar pateikti duomenys yra pagrįsti faktinių atitekančių nuotekų tyrimų protokolais ilgesniame stebėjimo intervale.
	Atsižvelgiant į naujausius nuotekų užterštumo tyrimus, tiksliname techninės specifikacijos 2 lentelę:
	[bookmark: RANGE!H2][bookmark: _Hlk183099204]Eil. Nr.
	Rodiklis
	Mato vnt.
	 Reikšmė

	1.
	Biocheminis deguonies  suvartojimas  (BDS5/BDS7)
	kg/d
	14,7/16,9

	
	
	mg/l
	183/211

	2.
	Cheminis deguonies  suvartojimas  (ChDS)
	kg/d
	20

	
	
	mg/l
	250

	3.
	Skendinčios medžiagos (SM)
	kg/d
	16,8

	
	
	mg/l
	210

	4.
	Bendrasis  azotas  (Nb)
	kg/d
	4

	
	
	mg/l
	50

	5.
	Bendrasis fosforas (Pp)
	kg/d
	0,4

	
	
	mg/l
	5,1

	6.
	Ekvivalentinis gyventojų skaičius
	GE
	245




	16. 
	Efektyvumo garantijų žiniaraštyje nustatyta Rangovo atsakomybė nėra ribojama nei maksimaliu baudų dydžiu, nei siejama su realiais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis aplinkosauginėmis sankcijomis. Baudos skaičiuojamos nuo visos Sutarties kainos, todėl gali akivaizdžiai viršyti galimą žalą. Pažymime, kad civilinėje teisėje netesybos atlieka kompensacinę, o ne baudžiamąją funkciją, todėl Rangovo atsakomybė turi būti: proporcinga galimiems nuostoliams, aiškiai apribota (maksimali riba), nesukurianti nepagrįsto Užsakovo praturtėjimo. Prašome patikslinti pirkimo dokumentus, nustatant maksimalią bendrą Rangovo atsakomybės ribą pagal Efektyvumo garantijas ir aiškiai susiejant ją su faktiškai patirtais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis sankcijomis.
	Nustatytos baudos nėra abstrakčios ar neapibrėžtos – jos siejamos su objektyviai išmatuojamu išleidžiamų valytų nuotekų kokybės rodiklių viršijimu. Šie rodikliai yra esminiai pirkimo objektui ir tiesiogiai susiję su pagrindiniu Sutarties rezultatu – tinkamai veikiančiais nuotekų valymo įrenginiais bei išleidžiamų valytų nuotekų atitiktimi pirkimo dokumentuose nustatytiems reikalavimams.
Tiekėjo siūlymas baudas sieti tik su Užsakovo faktiškai patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis iš esmės paneigtų netesybų ir efektyvumo garantijų paskirtį, nes kiekvienu atveju Užsakovas turėtų atskirai įrodinėti patirtų nuostolių dydį, nors išleidžiamų valytų nuotekų neatitiktis gali lemti ne tik tiesiogines sankcijas, bet ir papildomas eksploatacines, technologines, aplinkosaugines bei kitas rizikas.
Perkančioji organizacija taip pat nesutinka, kad baudų skaičiavimas nuo Sutarties kainos savaime yra neproporcingas. Efektyvumo garantijos yra susijusios su viso pirkimo objekto galutiniu rezultatu, o ne su atskiru darbų ar įrangos elementu. Jeigu garantuojami išvalymo rodikliai nėra pasiekiami, Užsakovas negauna to rezultato, dėl kurio sudaroma Sutartis.
Nustatytas baudų mechanizmas yra aiškus, objektyvus, vienodai taikomas visiems tiekėjams ir leidžia tiekėjams įsivertinti riziką rengiant pasiūlymą. Todėl nėra pagrindo keisti pirkimo dokumentų ir nustatyti tiekėjo prašomą maksimalią bendrą atsakomybės ribą ar sieti baudas tik su faktiškai Užsakovo patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis.
Atsižvelgiant į tai, tiekėjo prašymas netenkinamas, pirkimo dokumentų nuostatos nekeičiamos.

	17. 
	Koks pirkimo biudžetas?
	Pirkimo biudžetas neskelbiamas.
https://klausk.vpt.lt/hc/lt/articles/360001331325-Ar-perkan%C4%8Dioji-organizacija-apie-tai-informuodama-tiek%C4%97jus-privalo-jiems-nurodyti-perkan%C4%8Diosios-organizacijos-%C5%A1iam-pirkimui-suplanuotas-l%C4%97%C5%A1as-kai-tiek%C4%97jas-to-pra%C5%A1o- 

	Dėl IV pirkimo dalies

	18. 
	Prašome patikslinti, ar pagal užsakovo reikalavimų 2.19 punktą anglies šaltinio (pvz. melasos) dozavimo įranga yra privaloma visais atvejais, ar ji turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę. Kadangi reikalavime nurodyta, jog tiek fosforo, tiek nitratų papildomas cheminis šalinimas turi būti pagrįstas technologiniais skaičiavimais, nėra aišku, ar anglies šaltinio dozavimo sprendinys laikomas privalomu pirkimo apimties elementu, ar galimu technologiniu sprendimu, taikomu tik esant poreikiui.
	Paaiškiname, kad anglies šaltinio dozavimo įranga turi būti numatoma tik tuo atveju, jei Rangovo atlikti technologiniai skaičiavimai pagrindžia papildomo nitratų šalinimo būtinybę.

	19. 
	 Prašome patikslinti, ar reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris. Kadangi dekanterio naudojimas gali būti technologinio sprendinio pasirinkimas, prašome patvirtinti, jog šis reikalavimas nėra taikomas tais atvejais, kai dekanteris rangovo sprendime nenumatomas.
	Paaiškiname, kad reikalavimas kontroliuoti „dumblo vandens siurblio (dekanterio) būseną“ taikomas tik tuo atveju, jei rangovo siūlomame technologiniame sprendime numatomas dekanteris.

	20. 
	Vertinant pirkimo dokumentuose pateiktus atitekančių nuotekų parametrus, prašytume papildomai pasitikslinti, ar nurodytos reikšmės yra teisingos ir galutinės, kadangi jos atrodo santykinai žemos tipinėms buitinėms nuotekoms. Esant tokioms organinės taršos koncentracijoms gali kilti rizika neužtikrinti stabilaus biologinio valymo proceso, pakankamo aktyviojo dumblo susidarymo ir išlaikymo sistemoje, taip pat gali būti sudėtinga stabiliai užtikrinti nitrifikacijos, denitrifikacijos bei biologinio fosforo šalinimo procesus. Tokios sąlygos taip pat gali turėti įtakos technologinio proceso stabilumui eksploatacijos metu bei reikalaujamų išvalymo rodiklių pasiekimui. Atsižvelgiant į tai, prašytume patikslinti, ar pateikti duomenys yra pagrįsti faktinių atitekančių nuotekų tyrimų protokolais ilgesniame stebėjimo intervale.
	Atsižvelgiant į naujausius nuotekų užterštumo tyrimus, tiksliname techninės specifikacijos 2 lentelę:
	Eil. Nr.
	Rodiklis
	Mato vnt.
	 Reikšmė

	1.
	Biocheminis deguonies  suvartojimas  (BDS5/BDS7)
	kg/d
	9,04/10,4

	
	
	mg/l
	226/260

	2.
	Cheminis deguonies  suvartojimas  (ChDS)
	kg/d
	20,6

	
	
	mg/l
	515

	3.
	Skendinčios medžiagos (SM)
	kg/d
	15,2

	
	
	mg/l
	380

	4.
	Bendrasis  azotas  (Nb)
	kg/d
	2,4

	
	
	mg/l
	60

	5.
	Bendrasis fosforas (Pp)
	kg/d
	0,28

	
	
	mg/l
	7,0

	6.
	Ekvivalentinis gyventojų skaičius
	GE
	151




	21. 
	Efektyvumo garantijų žiniaraštyje nustatyta Rangovo atsakomybė nėra ribojama nei maksimaliu baudų dydžiu, nei siejama su realiais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis aplinkosauginėmis sankcijomis. Baudos skaičiuojamos nuo visos Sutarties kainos, todėl gali akivaizdžiai viršyti galimą žalą. Pažymime, kad civilinėje teisėje netesybos atlieka kompensacinę, o ne baudžiamąją funkciją, todėl Rangovo atsakomybė turi būti: proporcinga galimiems nuostoliams, aiškiai apribota (maksimali riba), nesukurianti nepagrįsto Užsakovo praturtėjimo. Prašome patikslinti pirkimo dokumentus, nustatant maksimalią bendrą Rangovo atsakomybės ribą pagal Efektyvumo garantijas ir aiškiai susiejant ją su faktiškai patirtais Užsakovo nuostoliais ar jam taikomomis sankcijomis.
	Nustatytos baudos nėra abstrakčios ar neapibrėžtos – jos siejamos su objektyviai išmatuojamu išleidžiamų valytų nuotekų kokybės rodiklių viršijimu. Šie rodikliai yra esminiai pirkimo objektui ir tiesiogiai susiję su pagrindiniu Sutarties rezultatu – tinkamai veikiančiais nuotekų valymo įrenginiais bei išleidžiamų valytų nuotekų atitiktimi pirkimo dokumentuose nustatytiems reikalavimams.
Tiekėjo siūlymas baudas sieti tik su Užsakovo faktiškai patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis iš esmės paneigtų netesybų ir efektyvumo garantijų paskirtį, nes kiekvienu atveju Užsakovas turėtų atskirai įrodinėti patirtų nuostolių dydį, nors išleidžiamų valytų nuotekų neatitiktis gali lemti ne tik tiesiogines sankcijas, bet ir papildomas eksploatacines, technologines, aplinkosaugines bei kitas rizikas.
Perkančioji organizacija taip pat nesutinka, kad baudų skaičiavimas nuo Sutarties kainos savaime yra neproporcingas. Efektyvumo garantijos yra susijusios su viso pirkimo objekto galutiniu rezultatu, o ne su atskiru darbų ar įrangos elementu. Jeigu garantuojami išvalymo rodikliai nėra pasiekiami, Užsakovas negauna to rezultato, dėl kurio sudaroma Sutartis.
Nustatytas baudų mechanizmas yra aiškus, objektyvus, vienodai taikomas visiems tiekėjams ir leidžia tiekėjams įsivertinti riziką rengiant pasiūlymą. Todėl nėra pagrindo keisti pirkimo dokumentų ir nustatyti tiekėjo prašomą maksimalią bendrą atsakomybės ribą ar sieti baudas tik su faktiškai Užsakovo patirtais nuostoliais ar jam pritaikytomis sankcijomis.
Atsižvelgiant į tai, tiekėjo prašymas netenkinamas, pirkimo dokumentų nuostatos nekeičiamos.

	22. 
	Koks pirkimo biudžetas?
	Pirkimo biudžetas neskelbiamas.
https://klausk.vpt.lt/hc/lt/articles/360001331325-Ar-perkan%C4%8Dioji-organizacija-apie-tai-informuodama-tiek%C4%97jus-privalo-jiems-nurodyti-perkan%C4%8Diosios-organizacijos-%C5%A1iam-pirkimui-suplanuotas-l%C4%97%C5%A1as-kai-tiek%C4%97jas-to-pra%C5%A1o- 

	23. 
	Prašome nurodyti, kokiame gylyje savitakiniu kolektoriumi atiteka nuotekos į paskirstymo šulinį?
	Nuotekos į paskirstymo šulinį atiteka 2,3 m gylyje.

	24. 
	Prašome patikslinti ar pasiūlyme reikia įsivertinti naują išleistuvą iki priimtuvo, ar numatyti prisijungimą į esamą (kaip nurodyta pateiktame plane)?
	Numatyti prisijungimą į esamą išleistuvą. Esamas išleistuvas nerekonstruojamas – prašome žiūrėti 2.2 priedą (taikomą 4 pirkimo daliai).

	25. 
	Užsakovo reikalavimų 2.8 punkte BDS5 koncentracija nurodyta 122mg/l, tuomet 122mg/lx40m3/d=4,88 kg/d, kai nurodyta BDS5 apkrova - 4,0 kg/d. Prašome patvirtinti, kad BDS5 apkrova turi būti priimama 4,88 kg/d;
	Žr. atsakymą į 20 klausimą.

	26. 
	Užsakovo reikalavimų 2.8 punkte ChDS koncentracija nurodyta 230 mg/l, tuomet 230mg/lx40m3/d=9,2 kg/d, kai nurodyta ChDS apkrova - 29,0 kg/d. Prašome patvirtinti, kad ChDS apkrova turi būti priimama 9,2 kg/d
	Žr. atsakymą į 20 klausimą.

	27. 
	Užsakovo reikalavimų 2.8 punkte Pb koncentracija nurodyta 4 mg/l, tuomet 4mg/lx40m3/d=0,16 kg/d, kai nurodyta Pb apkrova - 0,2 kg/d. Prašome patvirtinti, kad Pb apkrova turi būti priimama 0,16 kg/d.
	Žr. atsakymą į 20 klausimą.


Informuojame, kad pasiūlymų pateikimo terminas nukeliamas iki 2026-06-15 8:00.
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